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P.MT.CM01 – Lit 160x200 - capitonné vinyl – L 193.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM01 – Bed 160x200 - padded with vinyl – L 76.1" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM01 – Cama 160x200 - capitoné vinilo – L 193.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CM01 – Lit 160x200 - capitonné cuir – L 193.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM01 – Bed 160x200 - padded with leather – L 76.1" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM01 – Cama 160x200 - capitoné piel – L 193.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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P.MT.CM02 – Lit 140x200 - capitonné vinyl – L 173.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM02 – Bed 140x200 - padded with vinyl – L 68.2" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM02 – Cama 140x200 - capitoné vinilo – L 173.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CM02 – Lit 140x200 - capitonné cuir – L 173.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM02 – Bed 140x200 - padded with leather – L 68.2" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM02 – Cama 140x200 - capitoné piel – L 173.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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P.MT.CM03 – Lit 180x200 - capitonné vinyl – L 213.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM03 – Bed 180x200 - padded with vinyl – L 84" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM03 – Cama 180x200 - capitoné vinilo – L 213.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CM03 – Lit 180x200 - capitonné cuir – L 213.4 H 170 P 212 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM03 – Bed 180x200 - padded with leather – L 84" H 66.9" P 83.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM03 – Cama 180x200 - capitoné piel – L 213.4 A 170 P 212 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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P.MT.CM07 – Lit 153x203 - Queen Size - capitonné vinyl – L 186.4 H 170 P 215 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM07 – Bed 153x203 - Queen Size - padded with vinyl – L 73.3" H 66.9" P 84.6"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM07 – Cama 153x203 - Queen Size - capitoné vinilo – L 186.4 A 170 P 215 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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186.4
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 [66.9"]

P.MT.CM07 – Lit 153x203 - Queen Size - capitonné cuir – L 186.4 H 170 P 215 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM07 – Bed 153x203 - Queen Size - padded with leather – L 73.3" H 66.9" P 84.6"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM07 – Cama 153x203 - Queen Size - capitoné piel – L 186.4 A 170 P 215 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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[5.51]

3
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215
 [84.6"]

226.4
 [89.1"]

170
 [66.9"]

P.MT.CM08 – Lit 193x203 - King Size - capitonné vinyl – L 226.4 H 170 P 215 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM08 – Bed 193x203 - King Size - padded with vinyl – L 89.1" H 66.9" P 84.6"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM08 – Cama 193x203 - King Size - capitoné vinilo – L 226.4 A 170 P 215 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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215
 [84.6"]

226.4
 [89.1"]

170
 [66.9"]

P.MT.CM08 – Lit 193x203 - King Size - capitonné cuir – L 226.4 H 170 P 215 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM08 – Bed 193x203 - King Size - padded with leather – L 89.1" H 66.9" P 84.6"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM08 – Cama 193x203 - King Size - capitoné piel – L 226.4 A 170 P 215 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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[5.51]

3
[1,18]

MIN.
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225
 [88.5"]

216.4
 [85.2"]

170
 [66.9"]

30

P.MT.CM09 – Lit 183x213 - Californian Size - capitonné vinyl – L 216.4 H 170 P 225 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl.

P.MT.CM09 – Bed 183x213 - Californian Size - padded with vinyl – L 85.2" H 66.9" P 88.5"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with Vinyl.

P.MT.CM09 – Cama 183x213 - Californian Size - capitoné vinilo – L 216.4 A 170 P 225 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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3
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225
 [88.5"]

216.4
 [85.2"]

170
 [66.9"]

30

P.MT.CM09 – Lit 183x213 - Californian Size - capitonné cuir – L 216.4 H 170 P 225 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir.

P.MT.CM09 – Bed 183x213 - Californian Size - padded with leather – L 85.2" H 66.9" P 88.5"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CM09 – Cama 183x213 - Californian Size - capitoné piel – L 216.4 A 170 P 225 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío. El

panel del cabezal está capitoné en piel.
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P.MT.CB01 – Tête de lit L160 - capitonné vinyl – L 193.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB01 – Headboard L160 - padded with vinyl – L 76.1"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB01 – Cabecero de cama L160 - capitoné vinilo – L 193.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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 [2.4"]

193.4
 [76.1"]
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 [66.9"]

P.MT.CB01 – Tête de lit L160 - capitonné cuir – L 193.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir. 

P.MT.CB01 – Headboard L160 - padded with leather – L 76.1"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB01 – Cabecero de cama L160 - capitoné piel – L 193.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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6
 [2.4"]

173.4
 [68.2"]

170
 [66.9"]

P.MT.CB02 – Tête de lit L140 - capitonné vinyl – L 173.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB02 – Headboard L140 - padded with vinyl – L 68.2"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB02 – Cabecero de cama L140 - capitoné vinilo – L 173.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CB02 – Tête de lit L140 - capitonné cuir – L 173.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir. 

P.MT.CB02 – Headboard L140 - padded with leather – L 68.2"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB02 – Cabecero de cama L140 - capitoné piel – L 173.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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6
 [2.4"]

213.4
 [84.0"]
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 [66.9"]

P.MT.CB03 – Tête de lit L180 - capitonné vinyl – L 213.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB03 – Headboard L180 - padded with vinyl – L 84.0"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB03 – Cabecero de cama L180 - capitoné vinilo – L 213.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CB03 – Tête de lit L180 - capitonné cuir – L 213.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir. 

P.MT.CB03 – Headboard L180 - padded with leather – L 84.0"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB03 – Cabecero de cama L180 - capitoné piel – L 213.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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6
 [2.4"]

186.4
 [73.3"]
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 [66.9"]

P.MT.CB07 – Tête de lit L153 - Queen Size - capitonné vinyl – L 186.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB07 – Headboard L153 - Queen Size - padded with vinyl – L 73.3"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB07 – Cabecero de cama L153 - Queen Size - capitoné vinilo – L 186.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CB07 – Tête de lit L153 - Queen Size - capitonné cuir – L 186.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir. 

P.MT.CB07 – Headboard L153 - Queen Size - padded with leather – L 73.3"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB07 – Cabecero de cama L153 - Queen Size - capitoné piel – L 186.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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6
 [2.4"]

226.4
 [89.1"]

170
 [66.9"]

P.MT.CB08 – Tête de lit L193 - King Size - capitonné vinyl – L 226.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB08 – Headboard L193 - King Size - padded with vinyl – L 89.1"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB08 – Cabecero de cama L193 - King Size - capitoné vinilo – L 226.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CB08 – Tête de lit L193 - King Size - capitonné cuir – L 226.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à 

chaud sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en cuir. 

P.MT.CB08 – Headboard L193 - King Size - padded with leather – L 89.1"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB08 – Cabecero de cama L193 - King Size - capitoné piel – L 226.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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6
 [2.4"]

216.4
 [85.2"]

170
 [66.9"]

P.MT.CB09 – Tête de lit L183 - Californian Size - capitonné vinyl – L 216.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à chaud 

sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Vinyl. 

P.MT.CB09 – Headboard L183 - Californian Size - padded with vinyl – L 85.2"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with vinyl.

P.MT.CB09 – Cabecero de cama L183 - Californian Size - capitoné vinilo – L 216.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en Vinilo.
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P.MT.CB09 – Tête de lit L183 - Californian Size - capitonné cuir – L 216.4  H 170  P 6 cm

Structure en chêne massif avec emboîture en chêne massif. Baguette en chêne massif étuvé à chaud 

sous vide. Le panneau de la tête de lit est capitonné en Cuir. 

P.MT.CB09 – Headboard L183 - Californian Size - padded with leather – L 85.2"  H 66.9"  P 2.4"

Structure in solid oak with frame in solid oak. Rod in solid heat-cured oak, vacuum packed.

The headboard panel is padded with leather.

P.MT.CB09 – Cabecero de cama L183 - Californian Size - capitoné piel – L 216.4  A 170  P 6 cm

Estructura en roble macizo con unión en roble macizo. Barra en roble macizo calentada al vacío.

El panel del cabezal está capitoné en piel.
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Chevet  – Bedside Table  – Mesita
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55
 [21.6"]

50.6
 [19.9"]

41.1
 [16.2"]

P.MT.CH02EF – Chevet 2 tiroirs - piètement fer mordore – L 55 H 50.6 P 41.1 cm

2 tiroirs avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne tressé avec emboîture en chêne

massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (tressé) et caisson de tiroirs chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CH02EF – 2 drawers bedside table - base in mordore iron – L 21.6" H 19.9" P 16.2"

2 drawers with metallic slides. Structure in braided pattern oak veneer on plywood with frame in solid oak,

front of drawer in oak veneer on plywood (braided) and storage in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CH02EF – Mesita 2 cajónes - patas hierro mordore – L 55 A 50.6 P 41.1 cm

2 cajónes con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble trenzado con unión en roble

macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (trenzado) y módulo de los cajones en

roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.

Collection EPOQ CHAMBRE
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P.MT.CH02HF – Chevet 2 tiroirs - piètement fer mordore – L 55 H 50.6 P 41.1 cm

2 tiroirs avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne point de Hongrie avec emboîture en

chêne massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (point de Hongrie) et caisson de tiroirs chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CH02HF – 2 drawers bedside table - base in mordore iron – L 21.6" H 19.9" P 16.2"

2 drawers with metallic slides. Structure in Herringbone pattern oak veneer on plywood with frame in solid

oak, front of drawer in oak veneer on plywood (Herringbone pattern) and storage in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CH02HF – Mesita 2 cajónes - patas hierro mordore – L 55 A 50.6 P 41.1 cm

2 cajónes con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble punto de Hungría con unión en

roble macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (punto de Hungría) y módulo de los

cajones en roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.

Collection EPOQ CHAMBRE
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P.MT.CH01EF – Chevet 1 tiroir - piètement fer mordore – L 55 H 60 P 41.1 cm

1 tiroir avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne tressé avec emboîture en chêne

massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (tressé) et caisson de tiroir chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CH01EF – 1 drawer bedside table - base in mordore iron – L 21.6" H 23.6" P 16.2"

1 drawer with metallic slides. Structure in braided pattern oak veneer on plywood with frame in solid oak,

front of drawer in oak veneer on plywood (braided). Drawer in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CH01EF – Mesita 1 cajón - patas hierro mordore – L 55 A 60 P 41.1 cm

1 cajón con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble trenzado con unión en roble

macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (trenzado) y módulo de los cajones en

roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.
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P.MT.CH01HF – Chevet 1 tiroir - piètement fer mordore – L 55 H 60 P 41.1 cm

1 tiroir avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne point de Hongrie avec emboîture en

chêne massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (point de Hongrie) et caisson de tiroir chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CH01HF – 1 drawer bedside table - base in mordore iron – L 21.6" H 23.6" P 16.2"

1 drawer with metallic slides. Structure in Herringbone pattern oak veneer on plywood with frame in solid

oak, front of drawer in oak veneer on plywood (Herringbone pattern). Drawer in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CH01HF – Mesita 1 cajón - patas hierro mordore – L 55 A 60 P 41.1 cm

1 cajón con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble punto de Hungría con unión en

roble macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (punto de Hungría) y módulo de los

cajones en roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.
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Commode  – Chest  – Cómoda

JO320

Collection EPOQ CHAMBRE
design Aimé Cécil & Pierre Dubois



JO320

50
 [19.7"]

150
 [59"]

85
 [33.4"]

P.MT.CD01EF – Commode 4 tiroirs - piètement fer mordore – L 150 H 85 P 50 cm

4 tiroirs avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne tressé avec emboîture en

chêne massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (tressé) et caisson de tiroirs chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CD01EF – 4 Drawers Chest - base in mordore iron – L 59" H 33.4" P 19.7"

4 drawers with metallic slides. Structure in braided pattern oak veneer on plywood with frame in

solid oak, front of drawer in oak veneer on plywood (braided). Drawers in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CD01EF – Cómoda 4 Cajones - patas hierro mordore – L 150 A 85 P 50 cm

4 cajónes con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble trenzado con unión en

roble macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (trenzado) y módulo de los

cajones en roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.
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P.MT.CD01HF – Commode 4 tiroirs - piètement fer mordore – L 150 H 85 P 50 cm

4 tiroirs avec coulisses métalliques. Structure multiplis plaqué chêne point de Hongrie avec emboîture en

chêne massif, façade tiroir multiplis plaqué chêne (point de Hongrie) et caisson de tiroirs chêne massif.

Piètement et quincaillerie (anneau et poignée) en fer Mordore.

P.MT.CD01HF – 4 Drawers Chest - base in mordore iron – L 59" H 33.4" P 19.7"

4 drawers with metallic slides. Structure in Herringbone pattern oak veneer on plywood with frame in

solid oak, front of drawer in oak veneer on plywood (Herringbone pattern). Drawers in solid oak.

Base and hardware (rings and handles) in Mordore iron.

P.MT.CD01HF – Cómoda 4 Cajones - patas hierro mordore – L 150 A 85 P 50 cm

4 cajónes con guías metálicas. Estructura en multilaminado chapado roble punto de Hungría con unión

en roble macizo, frontal de los cajones en multilaminado chapado roble (punto de Hungría) y módulo

de los cajones en roble macizo. Patas y quincallería (aros y tiradores) en hierro Mordore.
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Miroir rond  – Round mirror  – Espejo redondo
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P.MT.ES01F - Miroir rond fer mordore – L 62  H 76  P 5 cm

Structure panneaux de fibres de moyenne densité plaqué chêne avec emboîture en chêne massif. 

Verre biseauté épaisseur 6 mm. Quincaillerie anneau en Fer Mordore.

P.MT.ES01F – Round mirror - mordore iron – L 24.4"  H 29.9"  P 1.9"

Structure in oak veneer on MDF with frame in solid oak. 6mm-thick beveled glass.

Hardware ring in Mordore iron.

P.MT.ES01F – Espejo redondo hierro mordore – L 62  A 76  P 5 cm

Estructura médium chapado roble con unión en roble macizo. Cristal biselado (grosor 6 mm). 

Quincallería anillo en hierro Mordore.
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Miroir ovale  – Oval mirror  – Espejo ovalado
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P.MT.ES02F - Miroir ovale fer mordore – L 68  H 111  P 5 cm

Structure panneaux de fibres de moyenne densité plaqué chêne avec emboîture en chêne massif. 

Verre biseauté épaisseur 6 mm. Quincaillerie anneau en Fer Mordore.

P.MT.ES02F – Oval mirror - mordore iron – L 26.8"  H 43.7"  P 1.9"

Structure in oak veneer on MDF with frame in solid oak. 6mm-thick beveled glass.

Hardware ring in Mordore iron.

P.MT.ES02F – Espejo ovalado hierro mordore – L 68  A 111  P 5 cm

Estructura médium chapado roble con unión en roble macizo. Cristal biselado (grosor 6 mm). 

Quincallería anillo en hierro Mordore.
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